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BILL

Further to continue for a limited
time, and to amend two certain
Acts therein-mentioned, relating
to the Trade between this Pro.
vince and the United States of
Americai and to extend the dis.
positions of the said Acts.

MOST GRACiOUS SÔVEREIGÑ,W IHEREAS it is expedient furtier to con-
tinue, for a limited tihe, a certain Act

passed in the fifty-ninth year of the Reign of
Bis late Majesty George the Third, intituled,
" An Act to impose certain duties on divers
" articles therein-nentioned, and to regulate,
" for a limited time, the trade with the Unit-

ed States of America, by land or by inland
Navigation ; and to suspend certain Acts or

" Ordinances therein-nientioned,' as amended
by a certain Act passed in the second year of'
your Majesty's Reign, intituled, l An Act fuir-
" ther to continue for a limited tine an Act
e' passedinthe59th year of theReignofHislate

Majesty Georgethe Third, intituled, "AnAct
to impose certain duties on divers articles
Sthereiin-mentioned, and to regulate, for a
limited time, the trade with the United
States of America, by land or by inland Na-
vigation i and to suspend certain Acts and
Ordinances thercin-ientioned ;" and to

amend the said Acts, and to make further pro-
visions relatingthereto; MWlayitthereforeplease
y our IMajesty, that it may be enacted, and be it
'nacted by the King's Most Excellent Majesty,

by and with the advice and consent of the Le-
gislative Council and Assembly of the Province
of Lower-Canada, constitated and assenbled by
virtue of, and under the authority of an Act
passed in the Parlianient of Great-ritain, inti-
tuled, l An Act to repeal certain parts of an

Act passed in the fourteenth year of His late
Majesty's Reign, intituled,- An ct for

Snaking iore efjfctual provisionfor the o--
"- cirrnment qf flie Province qf Quebec ii.North-

America;" and to make further provision for
the Govemrnent of the said Province ;"-

And it is hereby enacted by the authority of
the sanie, that the said Act, passed in the fifty-
ninth year of the Reign of lis late Majesty,
G'eorge the Third, intituled, t' An Act to ii-
" pose certain duties on divers articles tierein-

mentioned, and to regulate, for a limited
time, the trade with' the United States of



BILL

Pour continuer encore pour unteins
limnité et amender deux certàins
Actes y menÏionnés relativement
au Commerce entre cette Pro izn-
ce et les Etats- Unis del Aüîdique
et pour e'tendre les dispositions des
dits Actes.

rRES GRAcIEUX SOUVERAIN,V U qu'il est expédient de continuier encoré
pour un teins limité, un certain Acté

passe dans la cinquante-neuvième année 'du Rè-
gne defeu Sa Majesté deorge Trois, inti lé,
" Acte pour imposer certains droits sur divers
« articles y nIentionnés, et pour régler pour
" un fems linité, le Commerce avéC les Etats-
" Unis de l'Amérique,par terre ou par la navi-

."ation intérieure, et pour suspendre certains
" eteCs et drdonnances y meniionnïés," tel

qu'amendé par un certain Acte passé dans la'
deuxième année 'idu Règne de Votre Majesté,
intitulé, '<Acte qui continue encore pour un
." teins limité, un Acte passé dans la cinquante-
" neuvième année du Règne de Sa feue Majeté
" Gcorge Trois, intitulé, "Acte our imposer
"certains droits g nentionnés, et pour régler
" pour un teis liité, le Commrnerce avec lès
" Etats-Unis de l'Amérique par terre ou pa'r'a
" navigation- intérieure, et pour suspendre
e certains Actes y mentionnés," et d'amender
les dits Actes, et y faire de plâs 'ampls 'i8Pd-
sitions concernant iceux. Qu'il soit donc sta'-
tué par la "rd-Excel1eite VIagesté du RW,
par et de l'av'is et 'consentenient du Coduseie
egislatif et de l'Assemblée de la Proviàlá

du flas-Canàa, 'ýnstitués et assmlés en e
tu et sous l'autorité d'ii Acte passé dans te
Parleme'nt dela, Grnde-Bria g,ý intitulé,
"< Acte qui rappelle'ce taines arties d'un Acie
" passé dans.la Quatorzième année du Regn

de Sa; Mjsté, intitulé, " fAte qui joitroIt
"lus ,eJßcacemnent pour le Gdouvcrnenent de
" Province de Québec, dans l' Âméri4ue Sebn-
" trioral ," et qui pourvoit plus aniflment

pour le douvernemc nt deladte Pro'lige;"
Et il est par leprisentstatué parTa îit ifîtorité,
que le ditlcte pasée dans la cinqctupe-Deuviè-
rite année du Regie de ieu ' Sa M"aj'sé' Seôe
TrQis, lntitulé, Xcte pèur îilofer' crtiis
" droits sur divers Iticles y mentionnes ét

>pg!r yégler périitis mité le'Comimerce
c avec les JEtats4fis dei'A néiqúY dr'terre

ou par la navigatiini inérieure,- et pour sus-



" America, by land or by inland Navigation,
and to suspend certain Acts and Ordinances
therein-mentioned," as altered and anended

by an Act passed in the secorid year of the Reign
of his present Majesty, intituled, " An Act

further to continue, for a limited time, an
Act passed in the fifty-nintli year of the
Reign of his late Majesty, George theThird,

" intituled, " An Act te impose certain duties
on divers articles thercin-mentioned, and to

" regulate, for a limited ime, the trade with
the United States of Anerica, by land or by
inland Navigation ; and te suspend certain
Acts and Ordinances thercin-mentioned,"

shall, as well as the said last recited Act, ex-
cept in so far as the sane are hereby altered
and amended, vith all and every the matters
therein-mentioncd and contained, and the du-
tics thereby imposed, vith the exception of the
alterations hereinafter made, further continue
to be and remain in force, respectively, until
the first day of May, one thousand eigit hun-
dred and twenty and no longer.

Il. And -be it further enacted by the autho-
Fity aforesaid, that the duty of two-pence half-
penny, currency, by lie second clause or sec-
tion of the last recited Act, upon every pound,
avoirdu pois weight, of tobacco, manufactured
in any other way than into snuff, or flour or
powder of tobacco, shall, froin and after the
passing of this Act, hvli.olly cease and deter-
mine ; nor shall the said duty thereafter be
raised, levied or collected, as by the said Act
authorised and directed.

III. And be it further enacted bythe autho-
rity aforesaid, that if, upon view and examina-
tion of any articles or live stock, by law allow-
ed to be imported into this Province froni the
United States of America, upon which duties
are payable, ad valoreim, in this Provincée, it
shall appear to the proper Officer or Officers of
the Customs, that the same are not valued at
the true price or value thereof, with an intent
to evade the payment of the duties by law there-
upon imposed, and thereby to defraud His Ma-
jesty, then it shall and may be lawful for the
proper Officer or Oflicers of the Customs, te
detain such articles or live stock, and to cause
the same to be properly secured, and to take
the same for the benefit of His Majesty; and
such Officer or Officers shall, out of any mý-
nies in his or their hands, arising from any du-
tics belonging te lis Majesty, pay to the>Im-
porter or Proprietor, on demand, the alleged
value, or value sworn te, of' such articles or
live stock, together with the costs and charges
of importation, and an -addition of ten pounds
per centum thereon, taking a receipt for the



pendre certains Actes et Ordonnances y men-
"tionnés," tel que changé et amendé par un
Adte passé dans la deuxième année du Règne dé
Sa présente Majesté, intitulé, " Acte qui con-
" tinue encore pour un tems limité, un Acte

passé dans la cinquante-neuvième année du
eRègne de Sa feue Majesté, George Trois,

intitulé, " Acte pour imposer certains droits
y mentionnés, et pour régler pour un tems
limité, le Commerce avec les Etats-Unis de

« l'Amérique, par terre ou par la navigation
intérieure, et pour suspendre certains Actes
y mentionnés,' ainsi qu.o le dit Acte récité

en dernière instance, si ce n'est en autant qu'il
est par le présent changé et amendé, ensemble
toutes et chacune des matières et choses y men-
tionnées et contenues, ainsi que les droits-impo-
sés en conséquence, à l'exception des change-
mens ci-après faits, resteront et continueront
en pleine force respectivement, jusqu'au pre-
mier jour de Mai, Mil huit cent vingt
et pas plus long-tems.

.1. Et qu'il soit de plus statué par l'autorité
susdite, que le droit de deux deniers et demi
courant, imposé par la deuxième clause ou sec-
tion de l'Acte récité en dernière instance, sur
chaquelivre, avoir du pois,de Tabac fabriqué en
toute autre manière qu'en Tabac en poudre,
cessera entièrement du jour, et après la passa-
tién de cet Acte, et le dit droit ne pourra ci-
après être levé, prélevé ou recueilli, tel et ainsi
qu'ordonné et autorisé par le dit Aete de ce
faire.

I1. Et qu'il soit de plus statué par l'autori-
té susdite, que s'il appert àl'officier à qui il ap-
partient, ou à l'ofdicier des Douanes, après
avoir vu et examiné aucun des articles ou ani-
maux vivans que la Loi permet d'importer des
Etats-UÙnis en, cette Province qu'ils n'ont point
été évalués à leur vrai prix ou valeur, dans l'in-
tention d'éluder le payement des-droits imposés
par la Loi sur iceux,et par là frauder Sa Majesté,
alors et dans ce cas, il sera et pourra être loisible
à l'officier à qui il appartient, ou aux officiers
des Douanes de tenir tels articles ou animaux
vivans, voir à ce qu'ils .soient mis en sàreté et
d'emparer d'iceux au profit et avantage de Sa
Majesté, et tel officier ou officiers' payeront,
sur aucuns des argens qui se trouveront entre
leurs mains, provenant d'aucuns droits apparte-
nants à Sa Majesté ; à la deman'de de I'impor-
teur ou propriétaire, ;la valeur estimé ou asser-
menté de tels articles ou animaux vivans, çn-
semble. les frais et coûts :d'importation, et un
ajouté de dix livres par cent, sur le montant en
par lui ou eux prenant un rëçu de tel importeur
ou propriétaire, pour le montant des dits arti-
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as ifithicy had .beuff 5611> And it shàdl belý#.
fui ýforsCh~ORe rOfcr, er thW
value, of the article or live. st6ckï -vitb, cb*st
and1 chaxges,ý and ten, poùn4ksqeeê edinfliid bee
on, and the dVcthcbsalbv bee'n-paid
for sucli articles or live stock, lie denianded or
net., ox Nylicther the- réceipt' herein ordered té
bc. takon', be.. givon or nôti) t6 cauge thesaid
articlesor live stock tobe ipublioly-sôld, for f'lie
bestadvantageý; and ot >flcrdcetce
of) the mnoncy so as aférè!aid 'directeèd to lie
paidý for sucli articles -1or live stock, shall lieè
paidtosuch Officer. or'Offiicers, to beýreplaced,
to.-sucli funda 'whence-the steW rehitwrowed';
providedLthe sanie'shall haive beexvby sncb 0f11-
cer or Offleers paid;. but: if it lias not, then the
sanie shtai rernin iii bi or their baids, unti!
the Importer or Proptietor' shill denîand the
same, and give a receipt, ashcrcin-before direct-
ed; anîd aSter deducetingtlic overpius, (if any,ý)',
flie charges arising by the dctaining, secur-
ing, and sale of such goods, the said O ificer or
Oicers, shall payfo, such>' 'infrior Officer. or
Othicers oftbe Cuistonys conicerned in'tbe viewý
of sUch. gDods,; as-, aw enicouragenhiènt for'
a faithiful, dischareof,ýtheirduty'thercon; one,
rnoiety oftbereminder-o'fsncthoverplus, if ariy;
andf-he otber1noiety shall be p4id into the banâds
of, ther. Receiver-Genct'al: of, the Province,.,
to lie accountcdý for ,bybhitu accýbrding to'lawý.'

IV. And, whereas," - borges, ca.tt., and othe r,
live stock, scized for breaches of thec Revenue'
Laws of titis Province, and liable ta forfeifure
therefor, are, sometimes of aial ývaIuùé, and the
expence of' keeping,. and rýnintaiùingý the sahieé
froni fthe inie ýof seizure,ý titi thèvý caw' be 4con-'
drnned i the commnio course of proceedinz'

is off en mnore than they are, worthi, by ýwhich
the Ofliýecrsarelandmab'diÔrg frn

public ,Reenue'; Beittherefore ftfethet' CnactLý
cd 1», fhiei autheovity d&èrsa1dý, ýthat all scizuresl.,

tra.h4C8sNhatsoeymr~ fobeing4rrfportêd fiôoh t
'Unite ý States~it tfifohie nan ilegal
rnajnner, zor-contraty to thê hwsvef tisP
Nince,j,orýiw fraûdý*of the'Reventie thèiof,'or -'

u1sedîiiithesimportàfioniof an artieëlé-ér thîinéý
imported, iii. uillega.1,naner o 'n1ary to
the lawjs,. or nfado teReee fths
Provinc , shait and, ààiy,' 1'o- ýexWniied into;ý

'proccded ý.upon;ý., herd tadjù4g~< aid deter-
rninedby artd,.bLfore.-aiy tw o'Hiçety

wheeucphlihv'0& id

tthe like matter rnight, le examined into, and



clet aininait xvivas; de'neme que s'ilseusnt
été'vendus';"et<'il'sera loisible à tel oficierToiu
ofliciérs, (soit que la valeur des articles u ani-
niâtuk' vivaomei vec les-frais et coûts, et les dix
livrerpar cei1tsur iceux, et les droits qui au-
ront- été payés pour tels articles ou animaux
vivanssoit derandés ounon, ou soit quele reçtr
quil-est parle-présent ordonné de prendre,, ait
été donné' ou non) de faire vendre par vente
publique les dits atticles ou animauxvivam,
pour et au meilleur aviatage, et sur leproe it
d!iceux; l'argent payé;t ainsi qu'il est ordonnâ'
ci-dessus' poir tels articles ou animaux vivansi
seraremise à tel officier ou officiers, pour rem-
bourser le fonds d'o'l'agent aura été tiré et'
emprunté ; Pourvû qu'ilUait étévraimeât payé
par tel officier ou officiers, mais s'il n'a'pas été
payéj alors l'argent restera entre ses ou leurs
mains. jusqu'à ce que l'Importeur ou le Pro-
priétaire en 'fasàela demande, et donne un reeu,
tel que- ci-devant ordonüê, et après avoirdé-
duit du surplus s'il'y en a, les'frais en'tourus
potir détenir, mettre en sûrété, et faire vendre'
tels effets' leidit officier ou officiers payera ou'
payeront à tel lous-officier ourofficiers des Dou-'
aneg coiccrêés dansla vue et visite de tels effets'
pourilesentourager' à remplir 'fidèlermht leur'
devoir ; une moitié du résidu de tel suplîs's'il
y-en a, et l'autr•e moiti sera& payée entre lei
mains chReceveur-Général de la Province,
dont il rendrâ con pte, confermémient à la Loi.

IV. Et vû qu'il arrive quelquefois, qu'il est
saisis des chevaux, bates à corne ou autres ani-
maux vivans de peu de valeur, les Propriétaires
ayant en vue de frauder les Lois du Revenu de
la Province, lesquels, en conséquence devien
nent sujets à confiscation'; et-vû que la dépense'
encourue pour les garder et maintenir du jour'
de la saisie, jusqu'aà ce qu'ils puissent être con-
damnés, suivant 'le" cours des procédures ordi-
nairesi surpasse très souvent leur 1vraie valeur,
ce qui tend à décourage les officiérs de faire de
semblables saisies et ce au-préjudicé du Revenu'
public; QWil soit donc stàtué,par l'autorité
susdite:' que'toute ', saisies le'cheviaux:, bttes'
corne et autres animaux vivar4, chariétt.
chariots,:voitures, stdgh, carioles où trainea.-
quelconques, faitescòihme'ayaW téirijortis
des Etats-Unisen cette'Provine 1 dune manire,
illégale oucentraire'aux Lèis d# dette Pron-.
ce; oren fraude de'sé revei' teylö ü
l'importation d'aucunartiële ou b"hse importé
d'une manière illégale ou- contraireaux! Vi'
ou en fraude du Revenu de cette Provice, se
rent et pourrpifetreiäaesa pr-îdero en
tendie; adjgerý etide tmnèr Urieëes ar'
devaht auduns dedx J de PiixleTaàMjesà
té, 'raidaats pe ddl'ndri5i-L oNeIllistea ura
été 'faite; en telle manièr'ét dapdègè tnier



8
proceeded upon, heard, adjudged and deter-
mined by any of His Majesty's Courts of con-
petent jurisdiction in this Province ; liable;
nevertheless, to revision by His Majesty'sCourt
ofKing's Bench, by Writ or Writs of, Certio-
rari, in all cases where any person or persons
may think himself or thenselves aggrieved by
any judgenent orjudgements that shall be ren-,
dered by such Justice.s of the Peace. Provided
always, that if the owner or possessor of any,
such horses, cattile, or other live stock, carts,
vaggons, carriages, sleighs, carrioles, sleds or

traines, wNhich may have been seized as afore-
said, shall be willing, and shall give good se-.
curity for the amount of the value of the same,
as well as for the penalty which may have been
incurred by reason of the Act or Acts, or dis-
obedience to the laws, which niay have caused
the seizure, in case the sane shall be, upon trial
in the ordinary course of law, condenned, the
horses, cattle, or other live stock, carts, wag-
gons, carriages, sleighs, ,carrioles, sleds or
traines, under seizure, may be restored to the
owner or possessor of the same ;,and the matter
Vhich may have given rise to or occasioncd

the seizure as aforesaid, shall, in such case, not
be, as, herein-above mentioned, examined'into,
proceeded upon,jheard; adjudged, and-determin-
ed, by or before any such Justices of the Peace,
but in the usual'and ordinary course of law, be-
fore such Court as the same oughtlegally and
would have been heard and determined by, if
the present enactment had not been provided.

V. And be it further enacted by the autho-
rity aforesaid, that fron and after the
day of one thousand eight hun-
dred and twenty if any goods, wares,
merchandize or articles, which by law may be
imported into this Province from the United
States, into any port or place of entry where
the same may on importation legally come, or
pass through into this Province, shaIl be im-
ported in any ship, vessel or boat, which shall
not exceed the burthen ef fifteen tons, every
s'uch sbip, vessel or boat, with all her tackle,
apparel and furniture, with all and every the
goods, wares, merchandize and articles, import-
ed 'or brought therein, shalL and may he seized
ând prosecuted by any Officer or Officers of
the Custonis, and condemned and disposed of
as herein-before directed.

VI. And be it further euacted by the autho-
rity aforesaid, that it shali be lawful to and for
the Officers of the Customs of the Port of St.
John, or such other;ports of entry as actually
are or ahall hereafter be established, with re-



règles, que celles usitées en pareil ca, pour
examiner et procéder, entendre,.adjuger.et.dé-
terminer sur icelle, par devant aucune. des
Cours de saMajesté de Juridiction compétente
en cette province, le tout, néanmoins sujet à
révision par la Cour du Banc du Roi de Sa
Màjesté, en vertu d'un Mandat ou Mandats
decertiorari dans tous les cas où toute personne
ou personnes se croira ou se croiront lésées par
aucun Jugement ou Jugemens rendus par tels
Juges de Paix. Pourvu toujours, que si le pro-
priétaire ou possesseur de tels chevaux, bétes à
corne,, ou: autres animaux- vivans, charrettes,
chariots, voiturcs, sleighs, carioles ou traineaux
qui peuvent avoir étésaisis, comme susdit, con-
sent à donner et donne de bonne sûreté pour le
montant de lavaleur d'iceux, ainsi que pour la

p énalité qui aura été encourue en contravention
a l'Acte ou Actes,. ou désobéissance aux Lois,
en vertu desquelles la saisie a été faite, au cas
les dits -articles fussent condamnés. d'après le
cours ordinaire de la Loi; les dits chevaux, bêtes
à corne ou autres animaux vivans, charrettes,
chariots voitures, sleighs, carioles ou traineaux
sous saisis, pourront être remis au propriétaire
ou possesseur d'iceux, et la matière qui auroit
pp.donner-lieu ou occasionner telle saisie comme
susdit, -ne sera point en tel cas, ainsi que ci-
dessus mentionné, examiné, ni aucune procé-
dure, ,faite,.entendue; adjugée ou déterminée
sur icelle par, ou.-devant aucun 'tels Juges de
Pâix,. d'après l'sage .et suivant le cours ordi-
naire4de la Loi, ainsi qu'elleauroit du être-lé-
galement entendue et déterminée devant telle
Cour>. si la présente. disposition n'y eut .pas
ppurvue.

V. .Et qu'il.soit de plus statué par làutorité
susdit, ,que depuis 'et après le -jour. dé

'mil -huit cent vingt, s 'il- est importé
aucuns effets, biens, marchandises'ou articles
que la loi permet d'importer des Etats.1lnis dans
:aucun port ou place d'entrée en cette Province,
d'où étant légalement importés, ils peuvent
venir et passer en cette Province, dans aucun
navire, vaisseau ou chaloupe, n'excédant pas
quinze tonneaux de port; tout et chaque na-
vire, vaisseau ou chaloupe, avec tous sespalans,
aerès et équipement, ainsi que tous les effets,
biens, marchandises et articles importés ou
transportés dans icelui, seront et pourront être
saisis par tout officier des Douanes; ei outre
condamnés et disposés tel qu'il est ci-devant dr-
donnée.

VI. Et qu'il soit de plus statué par l'autori-
te susdite qu'il sera loisible aux-officiers des
Douanes du Port de St. Jèan, ou de tels autres
Ports d'entrée maintenant établis, ou qui pou-
ront l'être ci-après, eu égatad aux Etats-Unis

C



spect to the United States of America, for and
upon any vessel, boat, batteau, waggon, cart,
sleigh, or other carriage, departing therefron
towards the United States of America, by law
sibjeet to be reported at the Custom-houses at
such pofts of entry, to ask, denmand, and receive
of and from the master, owuier, or driver ofsuch
vessel, boat, batteau, waggon, cart, sleigh, or
other carriage, respectively, the several and re-
spective fees hereinafter mentioned and speci-
fied, that is to say:

For every report of'the depiarture of any vessel,
boat, or batteau, under five tons burthen, to-
*ards the United States,

For every report of any 1vessel, boat or bat-
teau, of five tons or upwards, and not ex-
ceeding fifty tons burthen,

For the like, of any vessel exceeding fifty tons
burtheri,

For the like, of any waggon, cart, sleigh, or
other carriage,

For every entry of goods exported by water
communication,

And if a:y Officer of the Customs of the said
port of St. John, or any other port as aforesaid,
which now is, or that may hereafter be estab-
lished, with respect to the United States of
America, shall demand or receive any greater
or other fee, compensation or reward, for any
such report, respectively, 'he or they shall for.
feit respectively, and .pay the.sun of fifty
pounds for eacb offence, recoverable in any of
His Majesty's Courts of King's Benchl ii this
Province, by and to the use of the party ag-
grieved.



de l'Amérique, de demander et recevoir pour
tout vaisseau, chalotipe, bateau, chariot, char-
rette, traine, ou autre voiture sujettes par la
Loi à être rapporté aux Douanes de tels Ports
d'entrée, partant de l'endroit pour aller dans
les Etats-Unis de l'Amérique, du Mattré, Pro-
priétaire ou Conducteur de tel vaisseau, cha-
loupe, bateau, chariot, charrette, traine ou
autre voiture respectivement, les divers honô-
raires ci-après mentionnés et spécifiés ; c'est-à-
savoir:

Pour chaque déclaration concernant le départ
d'aucun vaisseau, chaloupe ou bateau, s'en
allant aux Etats-Unis, au-dessous du port de
cinq tonneaux,

Pour la déclaration d'aucun vaisseau, chaloupe
ou bateau du port de cinq tonneaux ou au-
delà, et n'excédant pas cinquante tonneaux,

Pour Idem d'aucun vaisseau au-dessus du port
de:cinquante tonneaux,

Pour Idem d'aucun chariot, traine ou autre
voiture,

Pour chaque entrée d'effets exportées par eau,

Et si aucun Officier des Douanes du dit port
de St. Jean, ou d'aucun autre port comme sus-
dit, qui est maintenant établi ou pourroitl'étre
ci-après, eu êgard aux Etats-Unis de l'Améri-
que, demande ou reçoit une plus forte ou auj
cun ;autre honoraire, compensation ou récom-
pense respectivement, encourra et payera la
somme de cinquante livres pour chaque offense
respectivement, laquelle sera recouvrée dans
aucune des Cours du -Banc du Roi de Sa Majes-
téien cette. Province, pour et à l'usage de la
partie grévée.


